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MANUAL DE INSTALAÇÃO

AR CONDICIONADO

TIPO: VENTILADOR

• Leia o manual de instalação na íntegra antes de instalar o equipamento.
• A instalação deve ser efectuada de acordo com as  normas de cablagem em 
vigor no país e apenas por pessoal autorizado.

• Guarde o manual para futura consulta após o ter lido na íntegra.

PORTUGUESE
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Precauções de segurança
Para evitar que o utilizador se magoe ou danifique o aparelho, siga as seguintes instruções.
n A utilização incorrecta por ignorância das instruções poderá provocar danos. 

O grau de gravidade é classificado pelas seguintes indicações.

n O significado dos símbolos usados neste manual estão indicados abaixo.

Este símbolo indica a possibilidade de morte ou lesões graves.

Este símbolo indica a possibilidade de lesões ou danificação.

Assegure-se de que não faz isto.

Assegure-se de que segue as instruções

n Instalação

Não utilize um interruptor de
circuito defeituoso ou com
baixa potência. Use este apa-
relho num circuito dedicado.

• Risco de incêndio ou choque eléc-
trico.

Para intervenções eléctricas,
contacte o fornecedor, o ven-
dedor, um electricista qualifi-
cado ou um centro de serviço
autorizado.

• Não desmonte nem faça reparações
no aparelho. Risco de incêndio ou
choque eléctrico.

Ligue sempre o equipamento
à terra.

• Risco de incêndio ou choque eléc-
trico.

Instale o painel e a cobertura
da caixa de controlo de forma
segura.

• Risco de incêndio ou choque eléc-
trico.

Instale sempre um circuito de-
licado e um disjuntor.

• Cabos ou instalação inadequados
podem causar incêndio ou choque
eléctrico.

Utilize um fusível ou interrup-
tor com a voltagem correcta.

• Risco de incêndio ou choque eléc-
trico.

Não modifique nem aumente
o cabo de corrente.

• Risco de incêndio ou choque eléc-
trico.

Não instale, remova ou reins-
tale a unidade por si mesmo
(cliente).

• Risco de incêndio, choque eléctrico,
explosão ou ferimentos.

Cuidado quando retirar o
equipamento da embalagem e
o instalar.

• Pontas afiadas podem causar feri-
mentos.

PORTUGUESE
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Para a instalação, contacte
sempre o concessionário ou o
Centro de Assistência Autori-
zado.

• Risco de incêndio, choque eléctrico,
explosão ou ferimentos.

Não instale o equipamento
numa base defeituosa

• Pode causar ferimentos, acidentes
ou danos no equipamento.

Não utilize o equipamento durante
muito tempo quando a humidade
for muito elevada e estiver uma
porta ou janela aberta.

• A humidade pode condensar e mo-
lhar ou danificar o equipamento.

Para a reinstalação do apare-
lho, contacte sempre o con-
cessionário ou o Centro de
Assistência Autorizado.

• Há o risco de incêndio, de choque
eléctrico, de explosão ou danos físi-
cos.

Não abra a tampa de manu-
tenção do corpo principal en-
quanto o aparelho está a
funcionar.

• Caso contrário, pode causar um cho-
que eléctrico.

Instale uma rede na abertura
de aspiração de ar exterior de
forma a assegurar-se de que
os pássaros não entram.

• Remova objectos estranhos como
ninhos de pássaros. Caso contrário,
pode causar escassez de oxigénio
dentro de casa

Instale a entrada de ar num
local onde o ar poluído não
possa ser directamente su-
gado.

• Pode causar vários acidentes, in-
cluindo asfixia, devido à sucção de
gases nocivos (por ex. CO,  etc.).

Não instale o equipamento
num armazém refrigerado,
piscina aquecida ou outros lo-
cais onde a temperatura e hu-
midade sejam
significativamente diferentes.

• Risco de choque eléctrico, e avarias.

Instale o equipamento num ambiente
onde o intervalo de temperatura es-
teja entre -10°C e +45°C e a humidade
relativa seja inferior a 80%. Se existir
possibilidade de condensação,
aqueça ou refresque o ar utilizando
um aquecedor de condutas, etc.

Instale o equipamento em am-
bientes onde o ar exterior res-
peite as seguintes condições:
que o intervalo de temperatura
esteja entre –15°C e +45°C e a
humidade relativa seja inferior a
80%. 

Utilize os cabos eléctricos de-
signados para ligações ao ter-
minal e ligue-os de forma
segura para que não se soltem.
(Qualquer falha na correcção
das ligações pode provocar in-
cêndio)

Ao fazer passar condutas em
metal por construções de ma-
deira revestidas com ripas, rede
ou chapas metálicas, as condutas
devem ser instaladas de modo a
não haver contacto eléctrico com
as ripas, rede ou chapas metáli-
cas. (As fugas de corrente podem
provocar ignição)

Evitar o incêndio do equipa-
mento 

• Existe risco de incêndio. 

Se o aparelho estiver encharcado
(inundado ou submerso), contacte o
Centro de Assistência Autorizado.

• Risco de incêndio ou choque eléctrico.

Não toque no interruptor de ali-
mentação com as mãos húmi-
das.

• Há o risco de choque eléctrico. 

n Funcionamento

Quando o aparelho não está a
ser utilizado por um longo pe-
ríodo, desligue-o da corrente
ou desligue o disjuntor.

• Há o risco de avaria ou falha do apa-
relho, ou funcionamento não inten-
cional.

Não armazene nem utilize gás
inflamável ou combustíveis
perto do aparelho.

• Há o risco de incêndio ou de avaria
do aparelho.

Se houver uma fuga de gás in-
flamável, desligue o gás e
abra uma janela para ventila-
ção antes de ligar o aparelho.

• Não use o telefone nem ligue/desli-
gue interruptores. Há o risco de ex-
plosão ou de incêndio.



Precauções de segurança

Manual de Instalação 5

Tenha cuidado para que a água não entre no
aparelho.

• Há o risco de incêndio, de choque eléctrico ou de danos
materiais.

Desligue o disjuntor quando limpar ou fizer a
manutenção do aparelho.

• Há o risco de choque eléctrico.

As condutas exteriores deverão ser inclinadas
com declive negativo (1/30 ou superior) na di-
recção da área da unidade de ventilação e devi-
damente isoladas. (A entrada de água da chuva
pode provocar fugas de corrente, incêndio ou
danos materiais.)

Deve utilizar luvas quando efectua a instalação.
(Risco de lesões.)

Não ligue o fio de terra ao cai-
xilho da janela ou à torneira de
água.

• Há o risco de choque eléctrico. 

Não instale o equipamento em lo-
cais com muito fumo ou óleo,
como uma cozinha ou uma fábrica.

• Caso contrário, o óleo pode aderir
ao filtro ou ao permutador de calor,
causando problemas.

Instale o equipamento num
local isolado do ar exterior.

• No caso de instalar o equipamento no
exterior da zona isolada, durante o in-
verno, pode ocorrer condensação no in-
terior do corpo principal. Provoca
choque ou queda de água condensada.

n Instalação

Mantenha o equipamento ni-
velado aquando a instalação.

• Para evitar vibrações ou fugas de
água.

Levante e transporte o equi-
pamento com a ajuda de duas
ou mais pessoas.

• Evitar danos pessoais.

Não instale o equipamento
onde possa ficar directamente
exposto à brisa do mar (sal).

• Pode causar corrosão no equipa-
mento. A corrosão, principalmente
nas aletas do condensador e do eva-
porador, pode causar avarias ou fun-
cionamento deficiente.

Use um pano macio para limpar.
Não use detergentes agressivos,
solventes, etc.

• Caso contrário, pode haver deterioração
da cor ou da superfície do equipamento.

Limpe o filtro e o dissipador de
calor regularmente e utilize as
luvas de limpeza.

• O pó acumulado pode provocar deteriora-
ção no volume de ar.

Não use o aparelho para fins especí-
ficos, tais como conservar comida,
obras de arte, etc. É um ventilador
para consumo doméstico, não é um
sistema de refrigeração de precisão.

• Há o risco de danos ou perda de proprie-
dade.

n Funcionamento

Não bloqueie a entrada ou saída de ar.

• Pode provocar falhas no equipamento

Não ande em cima do equipamento nem colo-
que objectos sobre ele.

• Há o risco de danos físicos e de avaria do aparelho.

PORTUGUESE
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A J

G
 

H
 

K
 

L

B
 

E
 

C 

F 
D 

Fixação suspensa

Ventilador para Ar FornecidoVentilador para Ar Saturado

(Ar saturado) (Ar fornecido)

(Ar de recirculação)(Ar exterior)

AF 

AR 

AS 

AE 

Introdução
Símbolos usados neste Manual

Ferramenta de Dimensão do Diagrama

       Este símbolo alerta-o para o risco de choque eléctrico.

       Este símbolo alerta-o para perigos que podem danificar o equi-
pamento.

Este símbolo indica notas especiais.

Modelo

    605         570         185         525         603          40          100          97          184          90          394         100          22

      A             B             C            D            E             F                           G            H             J             K             L            kg

LZ-H015GBA2

Figura
Distâncias para a

conduta
Peso

Distâncias para a Fixação
Suspensa

Flange de ligação à con-
dutaDiâmetro

nominal

Modelo: LZ-H015GBA2

Unidade: mm

h Se for necessário para garantir espaço suficiente para a manutenção, as dimensões referidas na
assistência ao equipamento podem ser excedidas.
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A K

H J

Fixação suspensa

Ventilador para 
Ar Saturado

Tampa de 
manutenção

Ventilador para Ar Fornecido

FBL
M

E

AS

AE

AF

AR

Permutador de 
Calor Total

Caixa de 
Controlo

Filtro de ar

C
G

D

(Ar saturado)
(Ar de entrada)

(Ar de recirculação)(Ar exterior)

Modelo : LZ-H025GBA2 / LZ-H035GBA2

Modelo

   750       680         250       850        657       711         40         150        146        155         50         502       89.2         32

     A           B             C           D           E           F           G                          H            J            K            L           M           kg

LZ-H025GBA2

LZ-H035GBA2

Figura
Distâncias para

a conduta
PesoDistâncias para a Fixa-

ção Suspensa
Flange de ligação à con-

dutaNominal
Diameter

Unidade: mm

h Se for necessário para garantir espaço suficiente para a manutenção, as dimensões referidas na
assistência ao equipamento podem ser excedidas.

PORTUGUESE
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Ventilador para o ar saturado

Ventilador para o ar fornecido

Caixa de controloTampa de manutenção

Fixação suspensa

Permutador de Calor Total

Filtro de ar 

F

(Ar saturado) (Ar fornecido)

(Ar de recirculação)(Ar exterior)

AF

AR

AS

AE

Modelo : LZ-H050GBA2

Modelo

   1014        988         273         939        1025        135         200         194         252          96          590         198          44

      A             B             C            D            E             F                           G            H             J             K             L            kg

LZ-H050GBA2

Figura
Distâncias para a

conduta
Peso

Distâncias para a Fixação
Suspensa

Flange de ligação à con-
dutaDiâmetro

nominal

Unidade: mm

h Se for necessário para garantir espaço suficiente para a manutenção, as dimensões referidas
na assistência ao equipamento podem ser excedidas.
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Ventilador para o ar fornecido

Ventilador para 
o ar fornecido

Caixa de controlo

Fixação suspensa

Tampa de manutenção
Permutador de calor total

Filtro de ar

F

(Ar saturado)

(Ar fornecido)

(Ar de recirculação)

(Ar exterior)

AF

AR

AS

AE

Modelo : LZ-H080GBA2 / LZ-H100GBA2

Modelo

   1062       1140        365         987        1176        180         250         242         253          98          513         481         60

      A             B             C            D            E             F                           G            H             J             K             L            kg

LZ-H080GBA2

LZ-H100GBA2

Figura
Distâncias para a

conduta
Peso

Distâncias para a Fixação
Suspensa

Flange de ligação à con-
dutaDiâmetro

nominal

Unidade: mm

h Se for necessário para garantir espaço suficiente para a manutenção, as dimensões referidas na
assistência ao equipamento podem ser excedidas.

PORTUGUESE
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Caixa de ControloTampa de manutenção

AS

AE

AR

AFB

C

D

E

N
O

F

M

Filtro de ar Permutador de Calor Total

KL

J

G H

Modelo : LZ-H150GBA2 / LZ-H200GBA2

Modelo

1313 1140 738 987 1176 339 242 253 98 340 350 140

A B C D E F G H J K L (kg)LZ-H150GBA2
LZ-H200GBA2

Medidas Peso
Distâncias para a 
Fixação Suspensa

Flange de ligação à conduta

Unidade: mm

h Se for necessário para garantir espaço suficiente para a manutenção, as dimensões referidas na
assistência ao equipamento podem ser excedidas.
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Instalação

Grelha do ARVentilador

Grelha do AF

Janela de inspecção

AS

AE

Conduta

Inclinação da Conduta: Mais de 1/30(lado da parede)
Obtenção da distância correcta
(Prevenção da entrada da água da chuva)

Novo tipo de cobertura de protecção
(Prevenção da entrada da água da chuva)

Garra de fixação ao tecto (fornecida pelo instalador)

Grelha do ARGrelha do AF 

Ventilador

Janela de inspecção

1m ou mais 1m ou mais
AF

AS
AE

AR

Instalação
Mapa de instalação (LZ-H015GBA2/LZ-H025GBA2/LZ-H035GBA2)

n A VISTA SUPERIOR

n A VISTA FRONTAL

Grelha do AF

Caixa de Controlo

605x575: LZ-H015GBA2
680x750: LZ-H025GBA2/LZ-H035GBA2:

Janela de inspecção

RA

SAEA

OA

n VISTA TRIDIMENSIONAL

n INSTALAÇÃO DA TAMPA DE MANUTENÇÃO 

PORTUGUESE
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Instalação

Grelha do AR

Grelha do AF

Espaço de manutenção

Janela de inspecção

Ventilador

AS

AE

Conduta

Inclinação da Conduta: Mais de 1/30 (lado da parede)
Obtenção da distância correcta
(Prevenção da entrada da água da chuva)

Novo tipo de cobertura de protecção
(Prevenção da entrada da água da chuva)

Garra de fixação ao tecto (fornecida pelo instalador)

Grelha do ARGrelha do AF 

Ventilador

Janela de inspecção
AF

AS
AE

AR
1m ou mais 1m ou mais

Mapa de instalação (LZ-H050GBA2/LZ-H080GBA2/LZ-H100GBA2)
n A VISTA SUPERIOR

n A VISTA FRONTAL

Tampa de manutenção

Caixa de Controlo

Grelha do AF

Corpo principal
do ventilador

Espaço de manutenção

M
ai

s 
de

 6
00

AS

AE

Janela de inspecção

 600x600

n VISTA TRIDIMENSIONAL

n INSTALAÇÃO DA TAMPA DE MANUTENÇÃO
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Instalação

Mapa de instalação (LZ-H150GBA2/LZ-H200GBA2)

Grelha do AR

Grelha do AF

Janela de 
inspecção

Espaço de 
manutenção

Ventilador
AS

AE

Garra de fixação ao tecto (fornecida pelo instalador)

Grelha do AR

Grelha do AFJanela de 
inspecção AF AF

AS
AE

AR AR
1m ou mais 1m ou mais

Inclinação da Conduta: Mais de 1/30 (lado da parede)
Obtenção da distância correcta
(Prevenção da entrada da água da chuva)

Novo tipo de cobertura de protecção
(Prevenção da entrada da água da chuva)

Ventilador

n A VISTA SUPERIOR

n A VISTA FRONTAL

Tampa de manutenção

Caixa de Controlo

Grelha do AF

n VISTA TRIDIMENSIONAL

n INSTALAÇÃO DA TAMPA DE MANUTENÇÃO

Corpo principal
do ventilador

Espaço de manutenção

M
ai

s 
de

 6
00

Janela de inspecção

 600x600

AS

AE

PORTUGUESE
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Instalação

Garra de fixação ao
tecto (M10)

Porca

Anilha

Anilha de pressão

Porca

Instalação do corpo principal

Montagem de anilhas e porcas
Aperte a anilha e a porca normais (mais de 21 mm
sobre o diâmetro externo de M10) no parafuso comer-
cial de fixação ao tecto (M10), como se mostra na figura
à direita.

• Em relação ao parafuso de fixação ao tecto, opere a
menos de 50mm abaixo do suporte de fixação.

Ligação da conduta

1. Depois de ligar firmemente a conduta com a flange de ligação à conduta,
isole-a com fita de alumínio comercial, de modo a evitar fugas de ar.

2. Ajuste a conduta ao tecto de modo a que nenhuma força se exerça sobre o
corpo principal do sistema de ventilação.

3. Utilize sempre duas condutas na unidade exterior com material de isolamento
térmico para evitar a ocorrência de condensação .

Conduta

Isolamento
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Instalação

Conduta para 
o AE

Corpo principal

Material de Isolamento Térmico

Aluminium

Flange de ligação à conduta

Dobragem Rápida Dobragem Excessiva

Dobra Muito 
Perto da Saída

Redução Rápida do
Diâmetro da Conduta

CUIDADO: 
• Verifique se não há nenhum material

estranho (papel, plástico, etc) ou poei-
ras de corte na conduta antes de pro-
ceder à sua ligação.

• Ao efectuar a ligação da conduta,
tenha cuidado para evitar choques
contra a placa amortecedora do corpo
principal.

• É aconselhável proceder a um trata-
mento adiabático até mesmo no tubo
da conduta do lado interior, onde se
espera que a temperatura seja inferior
à temperatura exterior quando o corpo
principal do sistema de ventilação es-
tiver a funcionar durante o Verão.

• Tenha cuidado para não efectuar a ins-
talação como apresentado na figura à
esquerda. Caso contrário poderá pro-
vocar um a redução do volume de ar
ou ruídos anormais.

CUIDADO: 
• Conduta eléctrica aquecedora a fornecer juntamente com os dispositivos de segurança

incorporados para prevenir o funcionamento do aquecedor quando não existir fluxo de
ar. (ERV desligado)

• Quando a temperatura do ar exterior for inferior ao limite de funcionamento do ERV 
(-10 °C), os controlos da conduta eléctrica aquecedora activam a conduta para pré-aque-
cer o ar exterior acima dos -10 °C.

PORTUGUESE
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Instalação

Tampa da caixa de controlo 

Parafuso

Grampo do cabo1(L) 2(N)

CorrenteGND

GN/YL BR BL

Método de ligação do cabo de alimentação

1. Desaperte os dois parafusos e depois
abra a tampa da caixa de controlo.

• Ligue os cabos de alimentação principais ao
bloco de terminais, de acordo com o diagrama
de cablagem abaixo.  

2. Depois de fazer passar o cabo de alimentação pelo isolador de passagem,
insira-o completamente no bloco de terminais para  estabelecer a ligação.   

• Fixe os cabos de alimentação com o grampo.
• Certifique-se de que os cabos de alimentação não saltam, mesmo puxando por eles.

3. Especificações dos cabos

Precauções ao efectuar a ligação
dos cabos eléctricos.
Utilize terminais de pressão de olhal nas li-
gações ao terminal de alimentação.

Terminal de pressão de olhal
Cabo de Alimentação

O cabo de alimentação a ligar à unidade deverá ser escolhido de acordo com as seguintes especifica-
ções.

Especificações dos cabos Cabo protegido (conforme  à norma IEC60245)
Secção 0.75 - 1.25mm2

Comprimento MÁX. 100m

Especificações de Contacto Externo
Contacto normalmente fechado 
(tolerância de corrente 10mA - 0.5A)
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Por favor coloque a etiqueta informativa no lado de 
dentro da porta.
Por favor escolha o idioma indicado para o seu país.
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Como ligar o controlo remoto (acessório)

Nome e Função do Controlo Remoto

Como ligar o controlo remoto (acessório)

ECRÃ COM INDICAÇÕES DE FUNCIONA-
MENTO

TECLA DE REGULAÇÃO DA TEMPERA-
TURA

TECLA DA VELOCIDADE DA VENTOINHA

TECLA ON/OFF (LIGAR/DESLIGAR)

TECLA DE SELECÇÃO DO MODO DE FUN-
CIONAMENTO

RECEPTOR SEM FIOS DE CONTROLO RE-
MOTO
• Alguns equipamentos não recebem os sinais

sem fios.

TECLA DO FLUXO DE AR 

TECLA SUBFUNÇÃO

TECLA DA CONFIGURAÇÃO DE FUNÇÕES

TECLA DA VENTILAÇÃO

RESERVA

TECLA P/CIMA, P/BAIXO, P/ESQUERDA,
P/DIREITA 
• Para verificar a temperatura interior, carre-

gue na tecla (       )

TECLA DA TEMPERATURA AMBIENTE

TECLA CONFIGURAR/CANCELAR

TECLA DE SAÍDA

1

2

3
4
5

6

7
8
9

10
11
12

13
14
15

Cabo de conexão (1uni-
dade, 10m)

Parafuso (4 unidades) Manual do Propriétário/
de Instalação

Etiqueta informativa 
(8 unidades-8 línguas)

Acessório

j Algumas funções podem não estar operacionais ou visíveis, dependendo do tipo de equipamento.

Modelo : PQRCVSL0
PQRCVSL0QW 

PORTUGUESE
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Como ligar o controlo remoto (acessório)

Instruções para a instalação

2 2

1

3

3

<Ranhuras de Guia dos Cabos>

1. Depois de colocar a placa do controlo remoto no local pretendido,  fixe-a firme-
mente usando os parafusos fornecidos.
- Coloque a placa de modo a não a dobrar pois a configuração pode ficar deficiente se a placa de configura-

ção se dobrar. 
Configure a placa do controlo remoto para que se ajuste à caixa de ligação, se houver caixa de ligação.

2. Pode montar o cabo do controlo remoto em três direcções.
- Definir a direcção: a superfície de ligação à parede, parte superior, direita.

- Se pretender montar o cabo do controlo remoto para o lado superior direito , monte-o depois remover a ra-
nhura de guia dos cabos do controlo remoto.

h Remova a ranhura de guia com uma alicate.

① Ligação à superfície da parede
② Ranhura de guia da Parte Superior
③ Ranhura de guia da Parte Direita
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Como ligar o controlo remoto (acessório)

Parede Parede

Parede Parede

<Ordem de ligação>

<Ordem de separação> 

3. Fixe a parte superior do controlo remoto à placa
de configuração junto à superfície da parede,
como na figura abaixo e, de seguida, ligue à
placa de configuração pressionando a parte in-
ferior.
- Efectue a ligação de forma a não deixar espaços entre o con-

trolo remoto e as partes superior, inferior direita e esquerda da
placa de configuração.

Ao separar o controlo remoto da placa de confi-
guração, como na figura abaixo, depois de inse-
rir no furo de separação inferior uma chave de
parafusos, rode no sentido dos ponteiros do re-
lógio para remover o comando.
- Existem dois furos de separação. 

Separe-os um de cada vez.

- Cuidado para não danificar os componentes interiores 
durante a separação

4. Ligue a unidade interior e o controlo remoto usando o cabo de ligação.

5. Use um cabo de extensão se a distância entre o controlo remoto com fios e a uni-
dade interior for superior a 10m.

Verifique se o conector está devidamente ligado.

Cabo de conexão

Lado da 
Unidade 
Interior

Ao instalar o controlo remoto com fios, não o enterre na parede.
(Pode danificar o sensor de temperatura.)
Não instale o cabo com mais de 50 metros.
(Pode provocar erro de comunicação.)
• Quando instalar o cabo de extensão, verifique a direcção de conexão do conector do lado do controlo re-

moto e do equipamento para obter uma instalação correcta.
• Se instalar o cabo de extensão na direcção oposta, o conector não fica ligado.
• Especificações do cabo de extensão: 2547 1007 22# 2 centro 3 protecção 5 ou superior.

PORTUGUESE
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GND

GND

12V
Cabo de comunicação

Cabo de 
comunicação

Como ligar o controlo remoto (acessório)

GND

12V

B   Y   R B   Y   R

PRINCIPAL SECUNDÁRIO

Cabo de
comunicação

GND

12V

Cabo de 
comunicação

Controlo do Grupo
1. Quando instalar mais de 2 unidades de ar

condicionado a um controlo remoto com
fios, ligue-os como apresenta a figura à di-
reita.

• Se não é uma unidade interior de comunicação
de eventos, instale a unidade como secundária.

• Verifique se existe comunicação de eventos no
manual do equipamento.

2. Quando instala mais de 2 controlos remotos
por cabo num ar condicionado, ligue-os
conforme indicado na figura à direita.

• Ao instalar mais de 2 controlos remotos para um
ar condicionado, defina um controlo remoto
como principal e os outros como secundários,
conforme indicado na figura à direita.

• Para alguns equipamentos, este controlo não se
aplica.

• Consulte o manual do equipamento para obter
mais detalhes.

Quando controla varias unidades interiores com a função de comunicação de eventos com um con-
trolo remoto, deve alterar as definições da unidade interior principal/secundária.
- Unidades interiores: regulação principal/secundário do equipamento depois de desligar a corrente

da unidade interior voltando a ligá-la decorrido 1 minuto. 
- Para unidades do tipo cassete de tecto e condutas, mude a configuração da placa de circuito im-

presso da unidade interior.

- Para as unidades de parede ou verticais, mude a configuração principal/secundária com o controlo
remoto por cabo. (Consulte o manual do controlo remoto.)

h Quando instalar 2 controlos remotos por cabo para uma unidade interior com comunicação de
eventos, terá que proceder à regulação  principal/secundário de cada um dos controlos remotos.
(consulte a secção Principal/Secundário do Controlo Remoto)

Quando controla o grupo, algumas funções, excluindo definições de funcionamento básicas como a veloci-
dade de ventilação mín/méd/máx, bloqueio do controlo remoto e definições horárias, poderão estar limitadas.

<Quando ligar simultaneamente 2 contro-
los remotos por cabo >

• Defina um controlo remoto como principal e os restantes como secundários. Consulte a secção de
configuração do instalador para mais pormenores acerca da regulação principal/secundário.

1

ON

2 3 4 5 6 7 8 1

ON

2 3 4 5 6 7 8

Interruptor 1 Desligado: Principal
(Definição padrão de fábrica)

Interruptor 1 Ligado: Secundário
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Como ligar o controlo remoto (acessório)

GND
SINAL

Sistema  operativo  combinado

Linha de Comunicação

Sistema de Rede LGAP

12V

PI485

Independent system

PI485

Linha de Comunicação

Sistema de Rede LGAP

• Esta unidade pode ser usada como parte de um sistema operativo combinado, juntamente com
unidades interiores (em sistemas de ar condicionado tipo Multi-V) ou como um sistema indepen-
dente para processamento do ar exterior.

<Sistema operativo combinado com sistema Multi-V (ligado às unidades de ventilação e
unidades interiores padrão com circuito de refrigeração simples)>

<Sistema independente (conectado apenas a uma unidade de ventilação num circuito de refrigeração)>

PORTUGUESE
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Como ligar o controlo remoto (acessório)

O modo de configuração de instalação serve para definir as funções detalhadas do controlo remoto.
Se o modo de configuração da instalação não estiver devidamente configurado, pode provocar problemas no equi-
pamento, lesões no utilizador ou danos no local onde se encontra o equipamento. 
Deve ser configurado por instaladores certificados, qualquer instalação ou alteração efectuada por pessoal não cer-
tificado será de sua inteira responsabilidade. 
Neste caso, a assistência livre de encargos, (garantia), não poderá ser fornecida.

Configuração do instalador Como aceder ao modo de configuração do instalador 

Código da Função Valor

Se pressionar o botão          durante 3 segundos, 
irá entrar no modo de configuração do controlo 
remoto.
- Se pressionar uma vez mais, irá entrar no 

modo de configuração do utilizador. Pressione 
durante mais do que 3 segundos para se 
certificar.

1

Quando entra no modo de configuração inicial, 
o código de Função será apresentado no fundo 
do ecrã LCD.

2

• Algumas categorias do menu poderão não ser visualizadas, consoante a função do equipamento;
o nome do menu poderá também ser diferente.
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Como ligar o controlo remoto (acessório)

<Tabela de Códigos da Configuração do Instalador>

1) Equipamento de ventilação geral

  Nº                  Função                 Código                                                 Valor
    1               Execução de teste                  01           01 : Configuração do teste

    2                                                               02           00~FF : Endereço do controlo central

    3             ESP AF (ar fornecido)               03           <ESP nível>                     <ESP nível>                        <Exemplo>
    

4             ESP AS (ar saturado)               04
          01 : Baixo                              0~255

02 : Alto
03 : Super Alto

    5         Direcção do Equipamento            05           
01 : Normal
02 : Oposto

    6       
Prioridade de refrescamento 

        06           
01 : Ar fornecido primeiro

                               rápido                                          02 : Ar saturado primeiro

    7              Definições Principais                07           
00 : Secundário
01 : Principal

    8                  Contacto Seco                     09           
00 : Auto-Off
01 : Auto-On

    9        Fim do atraso de 3 minutos          10           01 : Configurações

   10                Estado de Zona                    11           
01 : Variável
02 : Fixo

Configuração do Endereço

Código da Função Valor ESPPasso ESP

j Alguns conteúdos podem não estar disponíveis dependendo do equipamento.

PORTUGUESE
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Como ligar o controlo central (acessório) 

1. Ligação entre o Gateway PI485 (CN-OUT) e o PCB principal (CN-CC).
2. Não é necessário ajustar o interruptor de Opções do PCB principal.
3. Por favor, consulte o manual de Acessórios para mais pormenores acerca do método de instala-

ção.

Como ligar o controlo central (acessório) 

CN-CC

CN-OUT 
[conector do 
PCB exterior]

PCB Principal

Gateway PI485

Controlo Central
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Método para operar e seleccionar o volume de ar – operação de ventilação simples 

Teste de ensaio

Teste de ensaio

Pressione o botão         no controlo 
remoto.1

Pressinando o botão         altera o 
modo de ventilação.2

Pressionando o botão         , altera a 
intensidade do fluxo de ar
- Pressionando o botão, pode 

seleccionar ‘fraco’, ‘forte’ ou ‘muito 
forte’.

- Se o sensor de CO2 estiver instalado, pode 
seleccionar ‘fraco’,  ‘forte’ ,‘muito forte’ ou 
‘automático’.

3

Operação simples de ventilação

Modo de
ventilação
Permuta
de calor

Normal 

Automático

Visor do
Controlo Remoto

Índice

Circulação do ar interior sem perda de calor.

Circulação de ar interior sem passar pelo 
permutador de calor
Circulação de ar interior comparando as 
unidades interior e exterior.

É uma função para arrefecimento e renovação do ar interior utilizando o ventilador

PORTUGUESE
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Teste de ensaio

Método para operar e seleccionar o volume de ar – operação interligada com ventilação 

Pressione o botão        no painel de 
controlo do controlo remoto.
- Só é utilizado quando o ar 

condicionado e o ventilador estão 
interligados. (No visor do controlo remoto 
aparece ‘Operação interligada’)

1

Pressionando o botão “Start/Stop” no modo de 
ventilação faz com que esta inicie o seu funcionamento.2
Pressionando o botão          altera o 
modo de operação da ventilação.
Pressionando o botão de selecção de 
operação altera o modo na ordem de 
“Toca de calor” de normal para automático. 
❈ Só é visualizado  no visor do controlo remoto 

quando se encontra em modo de ventilação e 
apresenta a temperatura pretendida quando volta 
ao modo de ar condicionado.

3

Pressionando o botão           no modo de 
ventilação geral altera a velocidade do 
fluxo de ar.
- Pressionando o botão de velocidade do 

fluxo de ar altera o modo na ordem ‘fraco ‘ forte ‘, 
‘extra forte’.
Se o sensor de CO2 estiver instalado, pode 
seleccionar ‘fraco ‘, ‘forte’, ‘muito forte’, ‘automático’.

4

Retornar para o modo ar condicionado 
1) Conversão Automática: Se não pressionar 

nenhuma tecla durante 15 segundos ou mais, irá 
retroceder automaticamente para o modo ar 
condicionado.

2) Conversão Manual: Pressionar o botão         no 
modo de ventilação converte manualmente.

5

Ventilação interligada.

Utilizado quando o ar condicionado está interligado com o ventilador.
É uma função para arrefecimento e renovação do ar interior utilizando simultaneamente o ventilador
e o ar condicionado.
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No caso de encontrar algum problema num teste de ensaio

No caso de encontrar algum problema num teste de ensaio

PORTUGUESE

Sintoma Soluções

O equipamento não funciona,
embora tenha pressionado o
interruptor ‘ON’.

• Verificação da potência (potência nominal 1 fase, 220-240V,
diâmetro ø0.6~ø2.0, capacidade do disjuntor)

• O fusível está bem conectado?

• O PCB e o controlo remoto estão bem conectados?

A ventoinha não funciona

• A temperatura exterior é a temperatura limite?
(Menos de -10°C, mais de 45°C)

• No caso de temperatura limite.

- Seleccione a opção nº 5.

- Restabeleça a alimentação do equipamento e verifique se está
ou não a funcionar.

- Seleccione a opção nº 5 e restabeleça mais uma vez a alimen-
tação do equipamento.  
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